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ZMLUVA O KONTROLNEJ ČINNOSTI 
uzavretá podľa § 591 a nasl. zák.č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov  

č.zmluvy objednávateľa kontroly:  ZM-97-11-1-00149-01010 
č.zmluvy vykonávateľa kontroly:     

Článok 1. 
Zmluvné strany 

 
1.1 Objednávateľ kontroly: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s. 
  Tomášikova 22 
  821 02 Bratislava 
zapísaný: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 
  oddiel: Sa, vl.č. 4649/B 
  
zastúpený: Ing. Ján Horváth, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

Ing. Miroslav Obert, podpredseda predstavenstva a riaditeľ  
divízie vyraďovania V1 a PMU 
Ing. Milan Orešanský, člen predstavenstva a riaditeľ divízie ekonomiky 
a obchodu   
Ing. Miroslav Božik, riaditeľ divízie nakladania s RAO a VJP 

 Ing. Peter Magát, riaditeľ divízie riadenia a služieb  
   
IČO: 35 946 024 
DIČ: 2022036599 
IČ DPH: SK2022036599 
Bankové spojenie: Tatrabanka a.s.  
číslo účtu: 2629106127/1100 
Osoby oprávnené rokovať vo veciach:    
- technických: Ing. Milan Bárdy, vedúci sekcie riadenia a podpory prevádzky 
 Ing. Jaroslav Mlčúch, vedúci sekcie prípravy a realizácie vyraďovania 

V1 
Ing. Ladislav Bábik, vedúci odboru podpory, prevádzky a údržby V1 

 Ing. Anton Haring, vedúci odboru zabezpečenia údržby JZ 
- zmluvných:        JUDr. Mário Stručka, vedúci odboru podpory a zabezpečovania 

zmluvných vzťahov 
(ďalej len „objednávateľ“) 

   
1.2 Vykonávateľ kontroly:  B- mat Group, a.s.  
       

 
zapísaný: Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, 
  oddiel: Sa, vl.č. 10596/L   
  
 
zastúpený: Ing. Richard Tomaga, predseda predstavenstva  
 
  
IČO: 36781177  
DIČ: 2022380877             
IČ DPH:SK 2022380877  
Bankové spojenie:UNICREDIT Bank, a.s.  
číslo účtu: 1143853005/1111  
telefón, fax:  
e-mail: 
Osoby oprávnené rokovať vo veciach 
- technických  
- zmluvných: Ing. Richard Tomaga, predseda predstavenstva  
(ďalej aj „vykonávateľ“) 
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Článok 2. 

Podklad pre uzavretie zmluvy 
2.1 Podkladom pre uzavretie tejto zmluvy je výsledok verejného obstarávania vykonaného podľa zák.č. 

25/2006 Z.z. o verejnom obstarávaní (použitý postup: verejná súťaž). 
 

Článok 3. 
Predmet zmluvy 

3.1 Vykonávateľ kontroly sa zaväzuje vykonávať pre objednávateľa „Prevádzkové kontroly vybraných 
zariadení“ (ďalej len „kontrolná činnosť“) v rozsahu a podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 

3.2 Špecifikácia kontrolnej činnosti je obsahom príloh č.3 a č.4 tejto zmluvy 
3.3 Objednávateľ sa zaväzuje prevziať doklady o realizovanej kontrolnej činnosti a zaplatiť 

vykonávateľovi kontroly cenu podľa čl. 4 tejto zmluvy. 
 

Článok 4. 
Cena a platobné podmienky 

4.1 Cena za predmet zmluvy v rozsahu čl. 3 tejto zmluvy je zmluvnými stranami dohodnutá ako cena 
maximálna vo výške  

724.690,- EUR bez DPH 
 (slovom:sedemstodvadsaťštyritisícšesťstodeväťdesiat EUR bez DPH) 

4.2 Objednávateľ má právo, ale nie povinnosť objednať počas trvania tejto zmluvy realizáciu plnenia až 
do výšky ceny uvedenej v bode 4.1 tejto zmluvy.  

4.3 Predmet plnenia bude oceňovaný jednotkovými cenami, ktoré sú uvedené v prílohe č. 4 tejto 
zmluvy.  

4.4 V jednotkových cenách sú zahrnuté všetky náklady spojené s realizáciou plnenia, a to aj náklady, 
ktoré nie sú v tejto zmluve výslovne uvedené, ale sú nevyhnutné na riadne dodanie plnenia a účel 
uvedený v tejto zmluve (napr. príplatky za prácu v kontrolovanom pásme (KP), v maske, cestovné 
náklady, OOPP mimo KP, atď.). Vykonávateľ kontroly si nebude uplatňovať žiadne ďalšie náklady. 

4.5 Vykonávateľ kontroly je povinný fakturovať na základe skutočného plnenia do 15 dní od uplynutia 
fakturačného obdobia (kalendárny mesiac). 
Podkladom pre vystavenie faktúry a prílohou faktúry bude zmluvnými stranami vzájomne 
odsúhlasený „zisťovací protokol o vykonaných dodávkach tovarov, prác a služieb“ vygenerovaný 
aplikáciou ARSOZ objednávateľa a zoznam vykonaných kontrol podľa príloh tejto zmluvy za 
príslušné fakturované obdobie vystavený vykonávateľom kontroly a potvrdený objednávateľom.  

4.6 Lehota splatnosti faktúry je 30 dní od dňa jej doručenia objednávateľovi. 
4.7 Vykonávateľ kontroly berie na vedomie, že dielo bude sčasti financované z prostriedkov Národného 

jadrového fondu (ďalej len „NJF“). Úhradu fakturovaného základu dane (cena bez DPH) v tomto 
prípade je objednávateľ povinný vykonať bezodkladne po pripísaní finančných prostriedkov z NJF 
na jeho bankový účet 

4.8 Splatnosť fakturovanej DPH je 30 dní odo dňa doručenia faktúry objednávateľovi. 
4.9 Vzhľadom na osobitný spôsob financovania predmetu tejto zmluvy - z prostriedkov Národného 

jadrového fondu (NJF) – si objednávateľ vyhradzuje v prípade zmeny finančného krytia upraviť 
plnenie tejto zmluvy dodatkom k tejto zmluve a vykonávateľ kontroly sa zaväzuje na zmenu zmluvy 
z tohoto dôvodu pristúpiť. 

 
Článok 5. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 
5.1 Vykonávateľ kontroly je povinný vykonať vykonať kontrolnú činnosť spôsobom a v súlade 

s povinnosťami vykonávateľa kontroly a požiadavkami objednávateľa uvedenými v tejto zmluve.  
5.2 Vykonávateľ kontroly akceptuje a zaväzuje sa dodržiavať „Bezpečnostné a technické podmienky 

obchodnej spoločnosti Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.“, ktoré tvoria prílohu č. 2 tejto 
zmluvy.  

5.3 Vykonávateľ kontroly zodpovedá za porušenie povinností svojimi zamestnancami stanovenými v 
„Bezpečnostných a technických podmienkach“ a zaväzuje sa uhradiť zmluvné pokuty za jednotlivé 
porušenia stanovené v podmienkach. 

.  
Článok 6. 
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Záverečné ustanovenia 
6.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu do 31.12.2013. 
6.2 Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jej zverejnení (§ 47a Občianskeho 

zákonníka). 
6.3 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve, sa riadia ustanoveniami 

Všeobecných obchodných podmienok obchodnej spoločnosti Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, 
a.s., Obchodného zákonníka a všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území SR. 

6.4 Ustanovenia tejto zmluvy majú prednosť pred ustanoveniami Všeobecných obchodných podmienok 
obchodnej spoločnosti Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s. (príloha č. 1 tejto zmluvy); 
ustanovenia Všeobecných obchodných podmienok sa použijú, ak zmluva dané otázky neupravuje. 

6.5 Vykonávateľ kontroly podpisom tejto zmluvy vylučuje aplikáciu svojich všeobecných obchodných 
podmienok (ak existujú) na tento zmluvný vzťah. 

6.6 Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len písomne formou dodatkov k tejto zmluve. 
6.7 Táto zmluva je vypracovaná v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán dostane po 

dve vyhotovenia 
6.8 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je: 

6.8.1 príloha č.1 – Všeobecné obchodné podmienky obchodnej spoločnosti Jadrová 
a vyraďovacia spoločnosť, a.s.  

6.8.2 príloha č.2 – Bezpečnostné a technické podmienky obchodnej spoločnosti Jadrová 
a vyraďovacia spoločnosť, a.s. 

6.8.3 príloha č.3 – Špecifikácia kontrolnej činnosti  
6.8.4 príloha č.4 – Cenník kontrol 
6.8.4 príloha č.5 – Zoznam použitých skratiek 

 
Vo Vrútkach     dňa 05.04.2012 V Bratislave, dňa       
Za vykonávateľa kontroly: Za objednávateľa kontroly:      

 
                              

Ing. Richard Tomaga 
Predseda predstavenstva 

Ing. Peter Magát 
riaditeľ divízie riadenia a služieb 

 

 

Ing. Miroslav Božik 
riaditeľ divízie nakladania s RAO a VJP 

 

 

 
Ing. Milan Orešanský 

člen predstavenstva a riaditeľ divízie ekonomiky 
a obchodu  

 
 
 
 
 
 

Ing. Miroslav Obert 
podpredseda predstavenstva a riaditeľ divízie 

vyraďovania V1 a PMU 
 

 

 
 

Ing. Ján Horváth 
predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 
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Príloha č. 3  
 

Špecifikácia kontrolnej činnosti 
 
 

A. Rozsah, miesto a spôsob plnenia 
1. Vykonávateľ kontroly sa zaväzuje vykonávať pre objednávateľa prevádzkové kontroly vybraných 

zariadení v rozsahu uvedenom v prílohe č. 4 tejto zmluvy. Zoznam použitých skratiek je uvedený 
v prílohe č.5 tejto zmluvy. 

2. Po vykonaní prevádzkovej kontroly je vykonávateľ kontroly povinný vypracovať a odovzdať 
objednávateľovi 2 písomné vyhotovenia protokolu z prevádzkovej kontroly. 

3. Miesto plnenia: 
 pracoviská: Tomášikova 22, 821 02 Bratislava 
 919 31 Jaslovské Bohunice 
 Výrobňa vláknobetónových kontajnerov, Mikovíniho 8, 917 01 Trnava. 

935 39 Mochovce (RÚ RAO a FS KRAO) 
4. Časť kontrolnej činnosti bude realizovaná v kontrolovanom pásme. 
5. Vykonávateľ kontroly bude kontrolnú činnosť vykonávať na základe výzvy objednávateľa e-mailom 

na adresu b-mat@b-mat.sk alebo telefonicky na č.043/4303696 Objednávateľ vo výzve uvedie 
rozsah a podstatné skutočnosti požadovanej kontrolnej činnosti.  

6. Vykonávateľ kontroly bude kontrolnú činnosť vykonávať podľa predpisov objednávateľa nasledovne: 
a) objednávateľ vystaví pracovný príkaz (ďalej len „PPr“), ktorý bude obsahovať: 

- číslo zmluvy 
- miesto realizácie  
- požadovaný termín realizácie  
- názov a presnú špecifikáciu požadovanej činnosti 
- plánované normohodiny, ak plnenie bude oceňované dohodnutou HZS 
- podpis zodpovedného zamestnanca objednávateľa 

b) vykonávateľ kontroly obdrží na požadovanú opravu a údržbu PPr.  
c) vykonávateľ kontroly prevezme pred začatím prác pracovisko podpisom v PPr od správcu 

príslušného zariadenia, resp. zodpovedného zamestnanca objednávateľa. 
7. PPr sa po potvrdení objednávateľom stane pre zmluvné strany záväzným a neplnenie rozsahu 

a času kontrolnej činnosti (podľa rozsahu schváleného v PPr) sankcionovateľným v zmysle 
príslušného článku prílohy č.1 tejto zmluvy. 

8. Pred nástupom je vykonávateľ kontroly povinný prevziať si PPr u koordinátora uvedeného v PPr. 
9. Po realizácii PPr oprávnení zástupcovia zmluvných strán podpíšu „zisťovací protokol o vykonaných 

dodávkach tovarov, prác a služieb“ vygenerovaný aplikáciou ARSOZ objednávateľa. 
 
 
B.  Podmienky plnenia 
Okrem podmienok uvedených v „Bezpečnostných a technických podmienkach obchodnej spoločnosti 
Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.“, ktoré tvoria prílohu č. 2 tejto zmluvy je vykonávateľ kontroly 
povinný dodržiavať nižšieuvedené povinnosti: 
1. Vykonávateľ kontroly je povinný pred vstupom do vnútorných priestorov objednávateľa 

dokumentovať spôsobilosť svojich zamestnancov pracovať v kontrolovanom pásme v súlade s 
bodom 5.a) prílohy č. 2 tejto zmluvy.  

2. Vykonávateľ kontroly je v súlade s bodom 4.A.7 prílohy č. 2 tejto zmluvy povinný do začiatku výkonu 
prác predložiť objednávateľovi menný zoznam zodpovedných majstrov, vedúcich prác na pracovný 
príkaz, vedúcich prác na zabezpečovací príkaz, vedúcich prác na požiarny príkaz, vedúcich prác na 
B príkaz so všetkými platnými a nevyhnutnými osvedčeniami a dokladmi na výkon danej činnosti, 
vrátane oprávnenia pracovať v aplikácii ARSOZ, a tento zoznam aktualizovať 1-krát ročne. 
Predpokladaný rozsah periodického školenia je cca 2-3 hodiny. Periodicita tohto školenia je 12 
mesiacov. Pred uplynutím uvedenej doby musí pracovník absolvovať periodické školenie, inak 
stráca všeobecnú spôsobilosť (vstupné školenie nenahrádza periodické školenie zamestnancov z 
BOZP a OPP povinné zo zákona, za absolvovanie ktorých je zodpovedný vykonávateľ kontroly). 
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Nesplnenie tejto povinnosti je podstatným porušením tejto zmluvy a objednávateľ má právo odstúpiť 
od zmluvy. 

3. Subdodávateľ vykonávateľa kontroly je tretia osoba, ktorá bola zmluvne poverená vykonávateľom 
kontroly vykonaním časti kontrolnej činnosti. Účasť subdodávateľa na vykonávaní kontrolnej činnosti 
podlieha predchádzajúcemu písomnému súhlasu objednávateľa. 
Vykonávateľ kontroly je povinný odovzdať objednávateľovi pred začatím kontrolnej činnosti zoznam 
všetkých subdodávateľov s určením podielu každého subdodávateľa na plnení. Každú zmenu 
subdodávateľského modelu je vykonávateľ kontroly povinný vopred dať na odsúhlasenie 
objednávateľovi. Objednávateľ je oprávnený odmietnuť účasť subdodávateľa na plnení. 
Nepredloženie zoznamu všetkých subdodávateľov objednávateľovi s určením podielu 
subdodávateľa na plnení pred začatím plnenia, ako aj nepredloženie každej zmeny v 
subdodávateľskom modeli na odsúhlasenie objednávateľovi  je podstatným porušením tejto zmluvy 
a objednávateľ má právo odstúpiť od zmluvy. 

4. Vykonávateľ kontroly musí byť držiteľom príslušného platného oprávnenia v zmysle požiadaviek 
právnych predpisov SR a predpisov objednávateľa a kontrolnú činnosť môžu vykonávať len odborne 
spôsobilé osoby (vlastní zamestnanci, resp. subdodávatelia). Všetky oprávnenia vykonávateľa 
kontroly a osvedčenia o odbornej spôsobilosti osôb, ktorými vykonáva kontrolnú činnosť musia byť 
platné počas celého trvania tejto zmluvy. 

5. Každú zmenu - nástup novej odborne spôsobilej osoby ako aj skončenie výkonu kontrolnej činnosti 
konkrétnou odborne spôsobilou osobou, zmenu jej všeobecnej, psychickej, zdravotnej, odbornej 
spôsobilosti (prechodnú alebo úplnú) vykonávateľ kontroly oznámi objednávateľovi formou záznamu 
do denníka alebo osobitným listom. V prípade nenahlásenia zmien uvedených v tomto bode má 
objednávateľ právo vyúčtovať vykonávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 700.- EUR za každý zistený 
prípad. 

6. Vykonávateľ kontroly je povinný predložiť oprávnenému zamestnancovi objednávateľa ku kontrole 
pred začatím kontrolnej činnosti zoznam osôb s dokladmi o ich zaškolení v zmysle všetkých 
príslušných právnych predpisov a požiadaviek objednávateľa o potrebnej odbornej spôsobilosti a 
kvalifikácii pracovníkov vo forme kópií ich platného osvedčenia/oprávnenia. Objednávateľ si 
vyhradzuje právo neobmedzenej kontroly platnosti oprávnení, osvedčení o odbornej spôsobilosti, 
poučení jednotlivých pracovníkov kedykoľvek v priebehu plnenia tejto zmluvy. Vykonávateľ kontroly 
s touto kontrolou súhlasí. 

7 Ak objednávateľ zistí, že vykonávateľ kontroly vykonáva kontrolnú činnosť osobami, ktoré nemajú 
platné oprávnenia a osvedčenia o všeobecnej, psychickej, zdravotnej alebo odbornej spôsobilosti, 
táto skutočnosť sa bude považovať za podstatné porušenie tejto zmluvy a objednávateľ má právo 
odstúpiť od zmluvy. Objednávateľ má právo vyúčtovať vykonávateľovi kontroly zmluvnú pokutu vo 
výške 700,- EUR za každý zistený prípad porušenia povinností podľa tohto bodu. 

8 Vykonávateľ kontroly je povinný viesť denník prác od začatia činnosti v súlade s bodom č.11 prílohy 
č.2 tejto zmluvy.  

9 Osoby oprávnené potvrdzovať záznamy v denníku: 
 a) za objednávateľa:  vedúci odb. 1010, vedúci odd. 1011  

b) za vykonávateľa kontroly:   
Okrem oprávnených zástupcov zmluvných strán môžu zápisy v  denníku  prác vykonať orgány 
štátnej správy. Pokiaľ zhotoviteľ riadne nevedie záznamy, bude táto skutočnosť považovaná za 
porušenie povinnosti zhotoviteľa. 

10. Vykonávateľ kontroly je povinný vytvoriť podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia 
zamestnancov na spoločnom pracovisku podľa § 18 zák. č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane 
zdravia pri práci. 

11. Objednávateľ má právo vykonať v sídle vykonávateľa kontroly a na jeho pracoviskách externý audit 
systému kvality vykonávateľa kontroly, ktorého cieľom je overiť dodržiavanie požiadaviek na 
zabezpečovanie kvality dohodnutých v zmluve alebo vyplývajúcich zo všeobecne záväzných 
právnych predpisov. Vykonávateľ kontroly je povinný umožniť objednávateľovi (alebo ním poverenej 
osobe) vykonať audit a zároveň poskytnúť príslušné informácie, dokumenty a doklady potrebné na 
vykonanie auditu. Čas vykonania auditu je objednávateľ povinný oznámiť vykonávateľovi kontroly 
najneskôr 15 dní pred dňom navrhovaného začiatku auditu.. 

 
 



6/6 

 


